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See the notice on TED website

414218-2026 - Konkurrencevilkår
Spanien – Transmission af tv- og radioprogrammer – Contratación de los servicios de alquiler de 
aeronaves, grafismo, motos travelling, sistemas de enlaces, puntos de seguimiento, unidad 
técnica móvil de realización, DSNG y medios técnicos para la emisión y retransmisión de la 
XLVIII edición, de la vuelta ciclista a Burgos masculina 2026.
OJ S 115/2026 17/06/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Junta de Gobierno del Instituto Provincial para el Deporte y Juventud de Burgos
E-mail: idj@diputaciondeburgos.es
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Contratación de los servicios de alquiler de aeronaves, grafismo, motos travelling, 
sistemas de enlaces, puntos de seguimiento, unidad técnica móvil de realización, DSNG y 
medios técnicos para la emisión y retransmisión de la XLVIII edición, de la vuelta ciclista a 
Burgos masculina 2026.
Beskrivelse: Contratación de los servicios de alquiler de aeronaves, grafismo, motos 
travelling, sistemas de enlaces, puntos de seguimiento, unidad técnica móvil de realización, 
DSNG y medios técnicos para la emisión y retransmisión de la XLVIII edición, de la vuelta 
ciclista a Burgos masculina 2026.
Identifikator for proceduren: 71ac5096-f4bc-4a77-b967-11248c13abe8
Intern ID: 2026/14387G
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 64228000 Transmission af tv- og radioprogrammer

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Burgos (ES412)
Land: Spanien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 277 999,47 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/414218-2026
mailto:idj@diputaciondeburgos.es
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Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Estar afectado 
por una prohibición de contratar impuesta en virtud de sanción administrativa firme, con 
arreglo a lo previsto en la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones, o en 
la Ley 58/2003, de 17 de diciembre, General Tributaria.
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Haber contratado a personas 
respecto de las que se haya publicado en el «Boletín Oficial del Estado» el incumplimiento a 
que se refiere el artículo 15.1 de la Ley 3/2015, de 30 de marzo, reguladora del ejercicio del 
alto cargo de la Administración General del Estado o en las respectivas normas de las 
Comunidades Autónomas, por haber pasado a prestar servicios en empresas o sociedades 
privadas directamente relacionadas con las competencias del cargo desempeñado durante 
los dos años siguientes a la fecha de cese en el mismo. La prohibición de contratar se 
mantendrá durante el tiempo que permanezca dentro de la organización de la empresa la 
persona contratada con el límite máximo de dos años a contar desde el cese como alto cargo.
Deltagelse i en kriminel organisation: Haber sido condenadas mediante sentencia firme por 
delitos de terrorismo, constitución o integración de una organización o grupo criminal, 
asociación ilícita, financiación ilegal de los partidos políticos, trata de seres humanos, 
corrupción en los negocios, tráfico de influencias, cohecho, fraudes, delitos contra la Hacienda 
Pública y la Seguridad Social, delitos contra los derechos de los trabajadores, prevaricación, 
malversación, negociaciones prohibidas a los funcionarios, blanqueo de capitales, delitos 
relativos a la ordenación del territorio y el urbanismo, la protección del patrimonio histórico y el 
medio ambiente, o a la pena de inhabilitación especial para el ejercicio de profesión, oficio, 
industria o comercio.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: b) Haber sido sancionadas con 
carácter firme por infracción grave en materia profesional que ponga en entredicho su 
integridad, de disciplina de mercado, de falseamiento de la competencia, de integración 
laboral y de igualdad de oportunidades y no discriminación de las personas con discapacidad, 
o de extranjería, de conformidad con lo establecido en la normativa vigente; o por infracción 
muy grave en materia medioambiental de conformidad con lo establecido en la normativa 
vigente, o por infracción muy grave en materia laboral o social, de acuerdo con lo dispuesto 
en el texto refundido de la Ley sobre Infracciones y Sanciones en el Orden Social, aprobado 
por el Real Decreto Legislativo 5/2000, de 4 de agosto, así como por la infracción grave 
prevista en el artículo 22.2 del citado texto; o por las infracciones muy graves previstas en la 
Ley 2/2023, de 20 de febrero, reguladora de la protección de las personas que informen sobre 
infracciones normativas y de lucha contra la corrupción; o por infracción grave o muy grave en 
materia de igualdad de trato y no discriminación por razón de orientación e identidad sexual, 
expresión de género o características sexuales, cuando se acuerde la prohibición en los 
términos previstos en la Ley 4/2023, de 28 de febrero, para la igualdad real y efectiva de las 
personas trans y para la garantía de los derechos de las personas LGTBI.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Haber incurrido en falsedad al efectuar la declaración responsable a que se 
refiere el artículo 140 o al facilitar cualesquiera otros datos relativos a su capacidad y 
solvencia, o haber incumplido, por causa que le sea imputable, la obligación de comunicar la 
información prevista en el artículo 82.4 y en el artículo 343.1.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Estar incursa la 
persona física o los administradores de la persona jurídica en alguno de los supuestos de la 
Ley 3/2015, de 30 de marzo, reguladora del ejercicio del alto cargo de la Administración 
General del Estado o las respectivas normas de las Comunidades Autónomas, de la Ley 53
/1984, de 26 de diciembre, de Incompatibilidades del Personal al Servicio de las 
Administraciones Públicas o tratarse de cualquiera de los cargos electivos regulados en la Ley 
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Orgánica 5/1985, de 19 de junio, del Régimen Electoral General, en los términos establecidos 
en la misma.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: No 
hallarse al corriente en el cumplimiento de las obligaciones tributarias o de Seguridad Social 
impuestas por las disposiciones vigentes, en los términos que reglamentariamente se 
determinen; o en el caso de empresas de 50 o más trabajadores, no cumplir el requisito de 
que al menos el 2 por ciento de sus empleados sean trabajadores con discapacidad, de 
conformidad con el artículo 42 del Real Decreto legislativo 1/2013, de 29 de noviembre, por el 
que se aprueba el texto refundido de la Ley General de derechos de las personas con 
discapacidad y de su inclusión social, en las condiciones que reglamentariamente se 
determinen; o en el caso de empresas de 50 o más trabajadores, no cumplir con la obligación 
de contar con un plan de igualdad conforme a lo dispuesto en el artículo 45 de la Ley 
Orgánica 3/2007, de 22 de marzo, para la igualdad efectiva de mujeres y hombres, y que 
deberán inscribir en el Registro laboral correspondiente.
Insolvens: c) Haber solicitado la declaración de concurso voluntario, haber sido declaradas 
insolventes en cualquier procedimiento, hallarse declaradas en concurso, salvo que en este 
haya adquirido eficacia un convenio o se haya iniciado un expediente de acuerdo extrajudicial 
de pagos, estar sujetos a intervención judicial o haber sido inhabilitados conforme a la Ley 22
/2003, de 9 de julio, Concursal, sin que haya concluido el período de inhabilitación fijado en la 
sentencia de calificación del concurso.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Contratación de los servicios de alquiler de aeronaves, grafismo, motos travelling, 
sistemas de enlaces, puntos de seguimiento, unidad técnica móvil de realización, DSNG y 
medios técnicos para la emisión y retransmisión de la XLVIII edición, de la vuelta ciclista a 
Burgos masculina 2026.
Beskrivelse: Contratación de los servicios de alquiler de aeronaves, grafismo, motos 
travelling, sistemas de enlaces, puntos de seguimiento, unidad técnica móvil de realización, 
DSNG y medios técnicos para la emisión y retransmisión de la XLVIII edición, de la vuelta 
ciclista a Burgos masculina 2026.
Intern ID: 2026/14387G

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 64228000 Transmission af tv- og radioprogrammer

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Burgos (ES412)
Land: Spanien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 5 Døgn

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
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Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Professionel risikoansvarsforsikring
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Seguro de indemnización

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: OTROS.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 20
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: PRECIO.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 80

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=dk7PFJtMpqd%2BF6L2uCfUWg%3D%3D

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=dk7PFJtMpqd%2BF6L2uCfUWg%3D%3D
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: spansk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 22/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 23/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Instituto de Deporte y Juventud
Åbningsdato: 23/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Instituto de Deporte y Juventud
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Se exige la acreditación de la adopción de medidas 
para eliminar las desigualdades entre el hombre y la mujer en el entorno laboral de la 
empresa y en la participación social en la misma, presentando especial atención a la paridad 
salarial y a la eliminación de medidas sexistas en los códigos estéticos de vestimenta..
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker

https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=dk7PFJtMpqd%2BF6L2uCfUWg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=dk7PFJtMpqd%2BF6L2uCfUWg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=dk7PFJtMpqd%2BF6L2uCfUWg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=dk7PFJtMpqd%2BF6L2uCfUWg%3D%3D
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Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Junta de Gobierno del Instituto Provincial para el Deporte 
y Juventud de Burgos - Tribunal Administrativo de Recursos Contractuales de Castilla y León
Oplysninger om klagefrister: Recurso especial en materia de contratación según se establece 
en la Ley de Contratos del Sector público
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Junta de Gobierno del 
Instituto Provincial para el Deporte y Juventud de Burgos - Tribunal Administrativo de 
Recursos Contractuales de Castilla y León

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Junta de Gobierno del Instituto Provincial para el Deporte y Juventud de Burgos
Registreringsnummer: 31196830163443
Registreringsnummer: P5900014A
By: Burgos
Postnummer: 09002
Landsdel (NUTS): Burgos (ES412)
Land: Spanien
Enhed: Junta de Gobierno del Instituto Provincial para el Deporte y Juventud de Burgos
E-mail: idj@diputaciondeburgos.es
Telefon: +34 947258650
Køberprofil: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
perfilContratante&idBp=DcE2cIBOZbXnSoTX3z%2F7wA%3D%3D
Andre kontaktpunkter: 
Officielt navn: Tribunal Administrativo de Recursos Contractuales de Castilla y León
By: ZAMORA
Postnummer: 49001
Landsdel (NUTS): Madrid (ES300)
Land: Spanien
E-mail: tribunalcontratoscyl@cccyl.es
Telefon: 980559800
Internetadresse: https://www.cccyl.es/es/tribunal-administrativo-recursos-contractuales-castilla-
leo
Andre kontaktpunkter: 
Officielt navn: Tribunal Administrativo de Recursos Contractuales de Castilla y León
By: ZAMORA
Postnummer: 49001
Landsdel (NUTS): Zamora (ES419)
Land: Spanien
E-mail: tribunalcontratoscyl@cccyl.es
Telefon: 980559800
Internetadresse: https://www.cccyl.es/es/tribunal-administrativo-recursos-contractuales-castilla-
leo
Denne organisations roller: 

mailto:idj@diputaciondeburgos.es
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=DcE2cIBOZbXnSoTX3z%2F7wA%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=DcE2cIBOZbXnSoTX3z%2F7wA%3D%3D
mailto:tribunalcontratoscyl@cccyl.es
https://www.cccyl.es/es/tribunal-administrativo-recursos-contractuales-castilla-leo
https://www.cccyl.es/es/tribunal-administrativo-recursos-contractuales-castilla-leo
mailto:tribunalcontratoscyl@cccyl.es
https://www.cccyl.es/es/tribunal-administrativo-recursos-contractuales-castilla-leo
https://www.cccyl.es/es/tribunal-administrativo-recursos-contractuales-castilla-leo
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Køber
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 684369aa-5c58-4fd5-9a83-831c059c4eaa  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 16/06/2026 14:34:15 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: spansk
Bekendtgørelsesnummer: 414218-2026
EUT-S-nummer: 115/2026
Offentliggørelsesdato: 17/06/2026
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